
Онлайн-опитування здобувачів
за ОП «Германські мови та література 

(переклад включно), перша англійська» 
(перший(бакалаврський) рівень)

щодо очікуваних результатів навчання

Департамент забезпечення якості освіти



Відповіді здобувачів, що навчаються  за освітньою програмою

«Германські мови та література (переклад включно), перша англійська»
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Вміти абстрактно мислити, робити аналіз та синтез

Застосовувати знання у практичних ситуаціях

Спілкуватися іноземною мовою

Учитися й оволодівати сучасними знаннями

Виявляти, ставити та вирішувати проблеми

Бути критичним i самокритичним

Зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності i досягнення суспільства на основі розуміння icтopії та 

закономірностей розвитку предметно області, її місця у загальній системі знань про природу i суспільство та у розвитку 

суспільства, тех
Здійснювати пошук, опрацювання та аналіз інформації з різних джерел

Працювати в команді та автономно

Проводити дослідження на належному рівні

Спілкуватися державною мовою як усно, так i письмово

Реалізовувати свої права i обов’язки як члена суспільства, усвідомлювати цінності громадянського (вільного, демократичного) 

суспільства та необхідність його сталого розвитку, верховенства права, прав i свобод людини i громадянина в Україні

Питання 1: Підготовка за освітньою програмою передбачає розвиток у здобувачів навичок:

soft -skills (м’які, соціальні) та hard - skills (жорсткі, професійні). 

Пропонуємо Вам обрати п’ять основних соціальних навичок



Відповіді здобувачів, що навчаються за освітньою програмою

«Германські мови та література (переклад включно), перша англійська»

Питання 2: Найважливіші на вашу думку soft-skills для вашої майбутньої професії (ваша пропозиція) 

▪ Застосовувати знання у практичних ситуаціях

▪ Спілкуваися іноземною мовою

▪ Вміти себе продавати

▪ Вчитися й оволодівати сучасними знаннями



Відповіді здобувачів, що навчаються за освітньою програмою

«Германські мови та література (переклад включно), перша англійська»
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Вільно, гнучко й ефективно використовувати мову(и), що вивчається(ються), в усній та письмовій формі, у різних 

жанрово-стильових різновидах i регістрах спілкування

Аналізувати діалектні та соціальні різновиди мов(и), що вивчаються(ється), описувати соціолінгвістичну ситуацію

Використовувати в професійній діяльності знання про мову як особливу знакову систему, її природу, функції, рівні

Вільно оперувати спеціальною термінологію для розв’язання професійних завдань

Збирати й аналізувати, систематизувати та інтерпретувати мовні, літературні, фольклорні тексту факти, 

інтерпретувати та перекладати (залежно від обраної спеціалізації)

Здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний (перекладацький) аналіз текстів різних 

стилів i жанрів

Розпізнавати вci типи інформації в іноземних мовах, що вивчаються, та передавати її відповідно до норм мови 

перекладу в письмовому та усному перекладі

Усвідомлювати структури філологічної науки та її теоретичних основ

Використовувати знання про особливості невербальної комунікації, стандарти комунікативної поведінки 

іншомовного середовища та Кодексу поведінки перекладача у практиці спілкування іноземними мовами 

Усвідомлювати засади i технології створення текстів різних жанрів i стилів державною та іноземною (іноземними) 

мовами

Використовувати в професійній діяльності знання з теорії та історії мов(и), що вивчаються(ється)

Використовувати в професійній діяльності системні знання про основні періоди розвитку літератури, що вивчаються, 

від давнини до XXI століття, еволюцію напрямів, жанрів i стилів, чільних представників та художні явища

Вміти надавати консультації з дотримання норм літературної мови та культури мовлення

Вміти організувати ділові комунікації

Питання 3: Пропонуємо Вам обрати сім основних професійних навичок,

які визначають кваліфікаційну специфіку освітньої програми



Відповіді здобувачів, що навчаються за освітньою програмою

«Германські мови та література (переклад включно), перша англійська»

▪ Розуміння тонкощів перекладацької діяльності

▪ Вільно, гнучко й ефективно використовувати мови, в усній та письмовій формі, у різних 

жанрово-стильових різновидах i регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, 

нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у різних сферах життя

▪ Використовувати в професійній діяльності знання про мову як особливу знакову систему, її 

природу, функції, рівні

▪ Бути критичним i самокритичним

▪ Використовувати в професійній діяльності знання з теорії та історії мови

▪ Володіти українською та англійською мовами

Питання 4: Найважливіші на вашу думку hard-skills для вашої майбутньої 

професії (ваша пропозиція)


